
Шановні  
викладачі, науковці, аспіранти та студенти! 

Запрошуємо Вас взяти участь у семінарі (з одночасним стажуванням) 
«Формування сучасної особистості: вплив освітніх,  
філософсько-культурних та економічних процесів» 

8-11 лютого 2016 р. 
м. Кошице (Словаччина) 

 
ПРОГРАМА 

 
8 лютого. 
Понеділок. 

 

12.00. Виїзд з Ужгороду (від ж/д вокзалу). Прибуття до Кошице. 
Знайомство з містом. Поселення в готель на гірськолижному курорті.  
Реєстрація. Вільний час.  
Вечеря. 

9 лютого. 
Вівторок. 
 

Сніданок.  
Початок роботи семінару.  
Обід. 
Продовження роботи семінару. Наукові дискусії у малих групах.  
Урочиста вечеря.  

10 лютого. 
Середа. 
 

Сніданок. 
Виїзне засідання до Будапешту. Лекція з інноваційних методів та 
підходів в освіті. Самостійне вивчення європейського досвіду з 
удосконалення освітнього процесу.  
Вечеря. 

11 лютого. 
Четвер. 
 

Сніданок. 
Самостійне вивчення європейського досвіду з удосконалення освітнього 
процесу.  
12.00. Виїзд до Ужгороду.   
Прибуття до 17.00 до Ужгороду (до ж/д вокзалу).  

3 ночі в готелі 
Участь у семінарі буде підтверджено відповідним сертифікатом. 

 
 

СТАЖУВАННЯ ЗА КОРДОНОМ  
в Академічному товаристві Міхала Балудянського (Словаччина) 

Учасники семінару мають можливість також отримати сертифікат про 
стажування з інноваційних методів та підходів в освіті в Академічному товаристві 
Міхала Балудянського на 32 години або 72 години.  

Стажування 32 години передбачає наступну аудиторну та самостійну роботу: 
- участь з доповіддю  або у якості слухача у семінарі «Формування сучасної 

особистості: вплив освітніх, філософсько-культурних та економічних процесів» (18 годин); 
- лекція представника Академічного співтовариства Міхала Балудянського 

«Інноваційні підходи та методи в європейській освіті» (2 години); 
- самостійне вивчення європейського досвіду з удосконалення освітнього 

процесу (12 годин). 
Стажування 72 години передбачає наступну аудиторну та самостійну роботу:  
- участь з доповіддю  або у якості слухача у семінарі «Формування сучасної 

особистості: вплив освітніх, філософсько-культурних та економічних процесів» (18 годин); 
- лекція представника Академічного співтовариства Міхала Балудянського 

«Інноваційні підходи та методи в європейській освіті» (2 години); 
- самостійне вивчення європейського досвіду з удосконалення освітнього 

процесу (12 годин); 
- самостійна робота з підготовки та публікації наукової статті у науковому 

журналі «SCIENTIFIC LETTERS OF ACADEMIC SOCIETY OF MICHAL BALUDANSKY» з 



наукового, організаційного та навчально-методичного забезпечення сучасного освітнього 
процесу, або статті за галузями науки (економіка, філософія, математика і т. і.) (40 годин).  

Стажування буде підтверджено відповідним сертифікатом. 
 

УЧАСТЬ У СЕМІНАРІ 
Організаційний внесок за участь у семінарі складає 220 євро, сплачується на місті, 

в Словаччині.  
До оргвнеску за участь у семінарі входить: трансфер згідно програми, у тому числі 

Ужгород-Кошице-Ужгород, поселення (двомісні номера) в готелі на гірськолижному курорті 
http://www.jahodnaresort.sk/  (до підйомника 150 метрів, також поруч є льодова ковзанка), 
харчування згідно з програмою, участь в урочистій вечері, басейн та сауна згідно графіку 
роботи готелю, публікація в збірнику матеріалів семінару, отримання сертифіката 
учасника семінару, отримання сертифіката зі стажування з інноваційних методів та 
підходів в освіті в Академічному товаристві Міхала Балудянського (32 години), виїзне 
засідання в Будапешт, електронний фотодайджест (буде надісланий учасникам після 
семінару на електронні адреси) та загальноорганізаційні витрати. 

Сплата оргвнеску за участь у семінарі здійснюється на місці, в Кошице, в готелі, по 
прибутті на семінар. Проте, подання документів на візу та резервування місця учасника 
семінару здійснюється за умови попереднього резервування  шляхом попередньої сплати 
частини оргвнеску в еквіваленті 40 євро (сума вираховується з оргвнеску). Якщо учаснику 
семінару буде відмовлено у видачі візи – сума попереднього резервування (40 євро) 
повертається. 

Керівникам організованих груп від 10 осіб – додаткові знижки. 
Організаційний комітет забезпечує централізовану візову підтримку. 
Також можлива участь у складі української делегації супроводжуючих, які не є 

учасниками семінару. Оформлення віз та відряджень відбувається за офіційним 
запрошенням Академічного товариства Міхала Балудянського (Словаччина). Є висока 
ймовірність отримання шенгенських довгострокових віз.   

Послуги візового центру (еквівалент 11 євро) та страхування до оргвнеску не 
входять, та сплачуються у відповідні інституції! 

Всі, хто планує взяти участь у семінарі, повинні надіслати заявку та 
скановану копію першого розвороту закордонного паспорту на електронну адресу: 
confgalilei@ukr.net 

 
ІНФОРМАЦІЯ ЩОДО ДОКУМЕНТІВ, НЕОБХІДНИХ ДЛЯ ОТРИМАННЯ ВІЗИ 

Для отримання візи необхідно підготувати наступні документи: паспорт України, 
закордонний паспорт, довідка з місця роботи із зазначенням середньої заробітної плати за 
останні 6 місяців, довідки/виписки з банку (рух коштів за останні 6 місяців та залишок на 
рахунку (бажано, щоб не менш 5500 грн.), ідентифікаційний код, медичне страхування для 
виїзду за кордон. 

ПУБЛІКАЦІЯ В ЄВРОПЕЙСЬКОМУ НАУКОВОМУ ЖУРНАЛІ 
«SCIENTIFIC LETTERS OF ACADEMIC SOCIETY OF MICHAL BALUDANSKY» 

Тим, хто бере участь у семінарі, надається можливість публікації наукових статей в 
європейському науковому журналі «SCIENTIFIC LETTERS OF ACADEMIC SOCIETY OF 
MICHAL BALUDANSKY» за додаткову плату (вартість нормосторінки – 2,5 євро). 
Мінімальний обсяг статті – 8 сторінок. Мова статті – англійська, словацька, російська. 
Оплата здійснюється на місці, в Словаччині. 

Всі питання щодо публікації статті (зразок оформлення, вартість публікації, 
інші вимоги) прохання направляти в редакцію журналу: journal@asmiba.sk 

Вимоги до оформлення статті, надані редакцією журналу, дивиться у 
вкладеному файлі. 

 
 
 

http://www.jahodnaresort.sk/
mailto:confgalilei@ukr.net
mailto:journal@asmiba.sk


ВИМОГИ ДО ОФОРМЛЕННЯ ТЕЗ ДОПОВІДІ  
В ЗБІРНИКУ МАТЕРІАЛІВ СЕМІНАРУ 

Мова тез: українська, словацька, англійська, російська. Обсяг тез – до двох сторінок 
формату А4 без таблиць і рисунків! Кількість авторів – один, для студентів – можливо 
також вказати наукового керівника. Поля зі всіх сторін – по 2 см. Міжрядковий інтервал – 
1,5. Розмір абзацного відступу – 1,25 см. Шрифт – Times New Roman, 14. Посилання на 
джерела для учасників з України оформляються відповідно до національних стандартів. 

РОБОЧІ МОВИ СЕМІНАРУ 
Англійська, українська, словацька, російська. 

 
ЗРАЗОК ОФОРМЛЕННЯ ТЕЗ ДОПОВІДІ: 

УВАГА! Заявки та тези доповідей прохання надсилати на електронну адресу: 
confgalilei@ukr.net 

Тема листа: Семінар-лютий Кошице Прізвище та Ім’я учасника 
Вкладені файли, які будуть відіслані на електронну адресу, повинні мати 

ОБОВ’ЯЗКОВІ НАЗВИ, а саме: 
• Заявка прізвище (учасника); 
• Тези прізвище. 

 
ДИВІТЬСЯ АНОНСИ ІНШИХ МІЖНАРОДНИХ НАУКОВИХ ЗАХОДІВ НА САЙТІ 

http://galilei.pp.ua/ 
Усі бажаючі можуть стати членами інтернет-спільноти Міжнародного 

наукового клубу GALILEI, регулярно отримувати цікаву інформацію щодо наукових 
подій в світі та приймати участь в ексклюзивних наукових заходах. Стати членом 

інтернет-клубу можна шляхом реєстрації на сайті: http://galilei.pp.ua/ (безкоштовно)!  
 

Організатори семінару: 
Академічне товариство Міхала Балудянського (Словаччина) 

Всеукраїнська спілка вчених-економістів 
за інформаційного сприяння інтернет-спільноти 

Міжнародного наукового клубу GALILEI 
 

ТЕРМІН ПОДАННЯ МАТЕРІАЛІВ І СПЛАТА ОРГАНІЗАЦІЙНОГО ВНЕСКУ 
Термін подання заявок і матеріалів для участі у семінарі – до 15 січня 2016 р.! 

Статті в журнал необхідно надіслати в редакцію – до 22 січня 2016 р.! 
Секретарі організаційного комітету: 

Ірина Максименко, тел.: 068 955 22 67; e-mail: confgalilei@ukr.net 
Ніна Пойда-Носик, тел.: 050 372 88 28 

 
 
 
 

Петренко Іван Васильович, 

к.е.н., доцент Харківського національного економічного університету, Україна 

 

МОДЕЛІ ВЗАЄМОДІЇ ЕКОНОМІЧНИХ АГЕНТІВ В ПРОЦЕСІ ІНВЕСТУВАННЯ 

 

Процес глобалізації соціально-економічних відносин в загальному розуміння представляє... 

 

Список використаних джерел 

mailto:confgalilei@ukr.net
http://galilei.pp.ua/
http://galilei.pp.ua/
mailto:confgalilei@ukr.net


ЗАЯВКА 
на участь у роботі семінару-стажуванні 

«Формування сучасної особистості: вплив освітніх, 
філософсько-культурних та економічних процесів» 

8-11 лютого 2016 р. 
м. Кошице (Словаччина) 

Прізвище, ім’я латиницею (як 
написано в закордонному паспорті)  

Прізвище, ім’я, по-батькові укр. 
мовою  

Серія та номер закордонного 
паспорту  

Дата народження (число, місяць, рік)  
Адреса реєстрації місця проживання 
(як написано в укр. паспорті) укр. 
мовою 

 

Науковий ступінь   
Вчене звання   
Місце роботи (навчання), посада   
Тема доповіді   
Моб. тел.   
Е-mаіl   
Прохання зазначити необхідне з 
переліку: 
Планую: 

• виступити з доповіддю 
(до 10 хв.); 

• взяти участь як слухач. 

 

Стаття в журналі (так/ні)   
Наявність діючої Шенгенської візи 
(так/ні)   

Необхідність офіційного запрошення 
(від Академічного співтовариства 
Міхала Балудянського (Словаччина)) 
для оформлення відрядження (так/ні) 

 

Реєстраційний номер члена клубу 
GALILEI (для членів клубу)  

 
Обов’язково заповніть таблицю за зразком: 

№ 
п/п Ім’я, прізвище 

Дата 
народжен
ня 

Серія та 
номер 
закордон
ного 
паспорта 

Адреса реєстрації (як вказано в 
укр. паспорті) 

1.  
Ірина Максименко 
Ирина Максименко 
Iryna Maksymenko 

01.01.199
0 

ЕА123456 
 

Украина, г. Киев, ул. Гарматная, 22, 
14 
Ukraine, Kiev, Harmatna-str., 22, 14 

2.      

 



ПОВІДОМЛЕННЯ ДЛЯ АВТОРІВ СТАТЕЙ 
 
Статті приймаються насамперед англійськoю мовою, а також украънською або російською 
мовою. За оригінальність, науковий рівень і формальну сторону статті відповідає її автор. 
Про публікації статті вирішує редакційна рада. 
Статті приймаються тільки в електроннiй версії (е-mail: journal@asmiba.sk). Формат 
тексту: Word for Windows (тiльки формат .doc, не .doc.х), розмір шрифту 14 (тип - Times 
New Roman), інтервал мiж рядками 1,5. Формат сторінки: А4 (210x297 мм). Поля: зверху, 
знизу і праворуч 20 мм, ліворуч 25 мм. Назва файлів латинськими літерами! 
Назва статті великими літерами, шрифт - жирний, вирівнювання по центру. 
Прізвище та ім'я автора (авторів), шрифт - жирний, вирівнювання по центру. 
Анотація та ключові слова на англійській, українській мові є невіддільною частиною 
статті (шрифт - курсив). 
Текст статті рекомендуємо ділити на розділи. Назви розділів нумерувати, писати жирним 
шрифтом і вирівнювати на лівий край. Необхідно дотримуватися наступне: 
- вирівнювати блок, 
- початок нового абзацу 5 мм, 
- сторінки без нумерації, 
- не допускається перенос слів вручну, 
- в тексті не допускається використання виносок (як внизу сторінки, так і в кінці статті), 
- внутрітекстовi посилання наводяться у квадратних дужках, де вказується прізвище 
автора, рік видання статті або  книги і, якщо наводиться цитата, то сторінка або діапазон 
сторінок, наприклад [Tymchenko, 2006, p.176]. 
Рисунки і таблиці нумерувати і посилатися на них у тексті статті. Назви рисунків (Рис.1 :) 
або таблиць (Таб.1 :) жирним курсивом, розмір шрифту 12, вирівняти на лівий край. 
Номери і назва рисунків вказуються під рисунками, назви і номери таблиць - над 
таблицями. Внизу під графами і таблицями на правій стороні необхідно привести їх 
джерело. Таблиці, рисунки, формули, графи не повинні виходити за межі вказаних полів. 
Рисунки та графи повинні бути зрозумілі в чорно-білому зображенні. 
Формули нумерувати. Номер формули в круглих дужках вирівнювати на правий край. 
Номер в тому ж рядку як і формула. 
 
Українською мовою  рекомендується приблизно така схема подання наукової статті 
в журналі: 
Блок 1 - українською мовою: 
- Назва статті, 
- Автор (и), 
- Анотація і ключові слова. 
Блок 2 - інформація Блоку 1 в латиниці (транслітерація і переклад відповідних даних) в тій 
же послідовності як в блоці 1: автори (транслітерація); назва статті, анотація, ключові 
слова - англійською мовою. 
Анотації англійською мовою 
Необхідно мати на увазі, що анотації англійською мовою в українськомовному виданні є 
для іноземних вчених і фахівців основним і, як правило, єдиним джерелом інформації про 
зміст статті і викладених в ній результатах досліджень. Зарубіжні фахівці з анотації 
оцінюють публікацію, визначають свій інтерес до роботи автора, можуть використовувати 
її у своїй публікації і зробити на неї посилання, відкрити дискусію з автором, запросити 
повний текст і т. д. 
Анотація англійською мовою (250 - 300 слів) на українськомовну статтю за обсягом може 
бути більше анотації українською мовою, так як за українськомовною анотацією йде 
повний текст на цій же мові. Анотації використовуються в інформаційних, у тому числі 
автоматизованих, системах для пошуку документів та інформації. 
Якщо стаття англійською мовою, тоді в схемі подання статті Блок 1 буде англійською 
мовою а Блок 2 - українською мовою. Блок 4 - не буде. 
Блок 3 - повний текст статті українською мовою. 



Блок 4 - список літератури з українськомовними посиланнями українською мовою. 
Стандарт подання посилань в цьому блоці для міжнародних ДБ не має значення (як 
правило, це відповідний державний стандарт). Привести, по можливості, чим більше 
використаних джерел! 
Блок 5 - Список літератури з українськомовними та іншими посиланнями в латиниці, 
номер джерела приводити, і в статті, і в списку літератури, в квадратних дужках. Назва 
списку літератури має бути англійською мовою: REFERENCES, але ні в якому разі не 
транслітерованим: SPISOK LITERATURY. 
 
Можна запропонувати наступні правила для розділу references: 
1. Використовувати, приміром, наступну спрощену схему описи статей з усіх журналів, 
включаючи і українськомовні, і іноземні: 

1. Author A.A., Author B.B., Author C.C. Title of Journal, 2005, 10 (2), pp. 49-53 
2. Не включати в описи заголовки статей; 
3. Завжди оригінальна назва джерела виділяти курсивом, в тому числі при описі книг, 

збірників й інших не журнальних видань; 
4. Прийняти одну систему транслітерації; 
5. У всіх описах виключати не значущі для вивчення посилань елементи і залишати, 

по можливості, найнеобхідніші дані (для всіх видів видань): 
             - Автори (всi), назва першоджерела, вихідні дані. 
6.    Вихідні дані обов'язкові, включають: 
              - для статей з журналів: рік, том (за наявності), номер, сторінки, 
              - для книжкових видань: місце видання, рік, сторінки, 
              - спрощувати посилання, даючи мінімум інформації, наприклад, для книг - не 
захаращувати   посилання не потрібною інформацією _«sb. Statey», «2 izd.» І т.п.) . 
7. Для книжкових видань (монографії, збірники, матеріали конференцій) українською 
мовою обов'язкове транслітерація оригінальної назви (курсивом) і переклад назви на 
англійську мову (круглих дужках): 
[1] Tymchenko S. M., Kaliuzhnyi R. A., Lehusha S. M. Teoriia derzhavy i prava (Theory of State 
and Law), Kyiv : Vyd. PALYVODA A. V., 2006, p.176.     
 
Блок 6 - Біографія автора (авторів) англійською мовою. У біографії привести: 
- прізвище та ім'я (в одній з раніше прийнятих международних сістем транслітерації), 
- академічні та наукові звання, 
- повна перекладна офіційно прийнята назва організації (не приводити підрозділи в 
організації, як напр. кафедри, лабораторії, і т. ін.), 
- юридична адреса організації (як мінімум місто і країна), 
- займані посади в даний час,  
- членство в наукових і професійних організаціях, 
- особистий е-мейл, 
- рік закінчення університету з назвою університету, 
- професійна орієнтація (спеціальність), 
- 2-3 найбільш значні публікації. 
В окремому файлі фотографія автора (авторів) у форматі jpg, 300dpi, розмір не менше 
70х60 мм 
- name:  
- academic titles: 
- full Transferable officially recognized by the organization: 
- the legal address of the organization (at least city and country): 
- actual professional or academic position (function and workplace): 
- membership in the most important professional or academic institutions: 
- a personal e-mail: 
- where and when he / she graduated: 
- professional orientation or specialization: 
- the most relevant publication outputs: 


